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Destornillar los tornillos del la contraplaca. Despues de haber removido la contra 
placa, no efectúen ningun movimiento de rotación de la bis agra . 

Unscrew the backplate screws. After removing the backplate  do not perform any   
rotation movement  to the hinge. 

                      

Reponer la contraplaca precedentemente removida. 
Ponerse un cuidado especial de que la placa, a 
través de los agujeros A sean perfectamente 
acoplados con los pernos B. La situacción el la imagen 
cruzada con X nunca debe presentarse, ya que eso 
podría implicar  la possible ruptura del mecanismo. Una 
vez que se ha repuesto correctamente la contra placa, 

atornillarla correctamente con los tornillos. 

Repose backplate previously removed paying extreme attention  that the plate, through the holes A, 
matches perfectly with the pins B. The circumstance shown in     picture B (crossed with x) should be 
carefully avoided as it might cause the breakage of the mechanism. Once it is successfully replaced, 
fix it to the plate with the screws.  

Insertar la bisagra en el vidrio como indicado en el esquema sobrestante, respectando la cantidad y la 
secuencia de las guarniciónes. (Si el espesor del vidrio es inferior del nominal, insertar la guarnición blanda 
adicional  suministrada en la  parte externa de la bisagra para asegurar un buen agarre). Se recomienda  
montar ante todo la bisagra en la puerta y despues en la pared 

Install the hinge in the glass according to the drawing above. Pay attention to the number and  sequence of 
the gaskets. (In case of glass thickness is less than nominal value, add in the external side, the extra soft 
gasket supplied to ensure a good grip of the hinge). Advice: first install the hinge on the door then on the  

 

Fijar la puerta de la ducha a la pared utilizando tacos 
adecuados.  

Fix the shower door to the wall using 

Antes de efectuar cualquiera regulatión, abrir la puerta a 90° y aflojar 
los granos en la parte posterior de la bisagra.  

Open the door at 90° and unscrew a little bit  the screws on the 
back of the  hinge before making any adjustment.  

Comprobar la alineación de la puerta. Efectuar regulaciones si 
necesario leyendo atentamente lo que figúra en el punto 6 y seguir las instrucciones. 
Si no sirven regulationes , destornillar los granos (figura 6) 

Please check the allignment of the door. If adjustements are needed, read carrefully      
instruction at step 6 and follow them step by step. If no adjustments are required 

tighten the back screws (figure 6) 

Eva - Eva Pro: E02C61/E02C62/E02C71/E02C72  

Espesor del vidrio                                                        
Glass thickness  

6-8-10mm 

Màxima capacidad de peso                                         
Maximum weight capacity  

55KG 

Anchura màxima de la puerta   
Maximum door width  

840mm 

1 Abertura  

Espesor del vidrio                                                        
Glass thickness 

6mm 8mm 10mm 

Guarnición rígida          

Hard gasket 

N° 2+2  N° 2  N° 0 

Guarnición blanda         
Soft gasket 

N° 2  N° 2  N° 2 

2 Guarniciónes  

3 Cierre  

ERRATO /  WRONG            OK 

4 Fijación  

5 Control  

6 Regulación  

Al final de la regulatión llevar la puerta a 90° y apretar los granos posteriores (figura 6).                 
Once the regulation is made, set the door at 90° an d tighten the back screws (figure 6) 
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Regulación del cero  
Adjusting the zero 

Atornillar gradualmente los tornillos  
Gradually screw in both adjusting screws 

Desatornillar ambos tornillos de regulación  
Gradually unscrew both adjusting screws 

Regulación del eje vertical  
Adjusting the vertical axis 

Atornillar gradualmente los tornillos de regulatión 
superior. Desatornillar gradualmente el tornillo de 
regulación inferior.  
Gradually screw in the upper adjusting screw. Gradually 
unscrew the lower adjusting screw.  

Desatornillar gradualmente el tornillo de regulación 
superior. Atornillar gradualmente los tornillos de 
regulatión inferior.  
Gradually screw in the upper adjusting screw. Gra-
dually unscrew the lower adjusting screw.  
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      BISAGRA “EVA” Y “EVA PRO” – INCISIÓN SOBRE EL VI DRIO  

      “EVA” AND “EVA PRO” HINGE – GLASS CUTOUT      

     E02C61   -   E02C62   -   E02C71   -   E02C72         


